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คอมพิวเตอรช่์วยสอนระหว่างการฝึกพิมพส์มัผสัระบบทศัน์-วจนะกบัระบบปกติ 
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บทคดัยอ่ 

 บทความวิจัยน้ีได้เสนอผลเปรียบเทียบการฝึกทักษะการพิมพ์สัมผัสของนักศึกษาระดับปริญญาตรีจากบทเรียน
คอมพิวเตอร์ช่วยสอนระหว่างการฝึกพิมพ์สมัผัสระบบทัศน์ -วจนะกับระบบปกติ เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยคือบทเรียน
คอมพวิเตอร์ช่วยสอนการฝึกทกัษะพมิพ์สมัผสัระบบทศัน์-วจนะ ซึง่อาศยักระบวนการดูบทเรยีนและพูดตามบทเรยีนขณะที่
พมิพ ์การสรา้งบทเรยีนอาศยัผลวเิคราะหค์วามถี่ของการใชต้วัอกัษรและค าจากวทิยานิพนธด์า้นวศิวกรรมไฟฟ้า น ามาจดัท า
บทเรยีนและแบบฝึกหดั โดยจดัเรยีงล าดบับทเรยีนทีม่คีวามถี่การใชต้วัอกัษรและค าจากมากไปหาน้อย ประชากรคอืนักศกึษา
ในภาควชิาครุศาสตรไ์ฟฟ้า คณะครุศาสตรอุ์ตสาหกรรม มหาวทิยาลยัเทคโนโลยพีระจอมเกลา้พระนครเหนือ กลุ่มตวัอย่างได้
จากประชากรทีส่มคัรใจเขา้ร่วมรบัการฝึกจ านวน 30 คน แบ่งเป็นกลุ่มทดลองและกลุ่มควบคุมดว้ยวธิกีารจบัฉลากกลุ่มละ 15 
คน การเกบ็รวบรวมขอ้มูล ใช้การทดสอบก่อน ขณะฝึกและเมื่อสิน้สุดโปรแกรมการฝึก หลงัจากนัน้จงึท าการทดสอบความ
คงทนจากการทดสอบซ ้าใน 2 สปัดาหถ์ดัไป 
 บทเรยีนคอมพวิเตอรช์่วยสอนทีส่รา้งขึน้ ภาษาไทยมจี านวน 13 บทและภาษาองักฤษ 8 บท ใชเ้วลาฝึกบทเรยีนละ 1 ชัว่โมง
และท าการฝึก 4 ชัว่โมงต่อสปัดาห ์บทเรยีนภาษาไทยมปีระสทิธภิาพ 75.66/78.18 ภาษาองักฤษ 76.09/77.25 สงูกว่าเกณฑท์ี่
ก าหนด 75/75 ผลเปรยีบเทยีบคะแนนเฉลีย่จากการฝึกทกัษะพมิพส์มัผสัทัง้ภาษาไทย ( ThX = 78.18, . .ThS D = 4.51) และ
ภาษาองักฤษ ( EngX = 77.25, . .EngS D = 5.87) ของกลุ่มทดลองเมื่อสิน้สุดโปรแกรมการฝึกพบว่าสงูกว่ากลุ่มควบคุมทัง้ภาษาไทย 
( ThX = 70.24, . .ThS D = 6.47) และภาษาองักฤษ ( EngX = 68.59, . .EngS D = 5.87) อย่างมนีัยส าคญัทางสถติทิีร่ะดบั .01 โดยเมื่อ
คดิเป็นทกัษะปรากฏว่า การฝึกพมิพ์ระบบทศัน์-วจนะ ท าใหม้ทีกัษะพมิพ์สมัผสัภาษาไทยได ้16 ค า/นาทแีละภาษาองักฤษ 15 
ค า/นาท ีสงูกว่าระบบปกตทิีม่ทีกัษะการพมิพส์มัผสัภาษาไทยเท่ากบัภาษาองักฤษคอื 14 ค า/นาท ี  ผลเปรยีบเทยีบคะแนนเฉลี่ย
หลงัการฝึกสงูกว่าก่อนการฝึกของทัง้สองระบบมคีวามแตกต่างกนัอย่างมนีัยส าคญัที่ระดบั .01 ทัง้ภาษาไทยและภาษาองักฤษ 
และวเิคราะห์ทกัษะพมิพ์สมัผสัระหว่างขณะฝึกกบัการทดสอบทา้ยบทเรยีนแต่ละสปัดาหจ์ากคะแนนเฉลีย่ของกลุ่มทดลองและ
กลุ่มควบคุมพบว่า มลีกัษณะไปในทางเดยีวกนัคอื มอีตัราการเพิม่ของทกัษะการพมิพส์มัผสัส าหรบัภาษาไทยสงูสุดในสปัดาห์
แรก ลดลงในสปัดาหท์ี่สองและไม่เพิม่ขึน้ในสปัดาหส์ุดท้ายอย่างมนีัยส าคญั ซึ่งต่างจากภาษาองักฤษในสปัดาหส์ุดท้าย โดยที่
พฒันาการมคี่าเป็นลบเหมอืนกนัทัง้สองกลุ่มอย่างมนียัส าคญั เมื่อวเิคราะหเ์ปรยีบเทยีบผลการฝึกในแต่ละสปัดาหพ์บว่า คะแนน
เฉลีย่การฝึกของกลุ่มทดลองส าหรบัภาษาไทยไม่ต่างจากกลุ่มควบคุมในสปัดาหแ์รก แต่มคี่าสงูกว่าในสปัดาห์ทีส่องและสปัดาห์
สุดท้ายอย่างมีนัยส าคญั ส่วนภาษาองักฤษพบว่าคะแนนเฉลี่ยการฝึกของกลุ่มทดลองสูงกว่ากลุ่มควบคุมทุกสปัดาห์อย่างมี
นยัส าคญั ในการทดสอบความคงทนของการฝึกหลงัจากสิน้สุดโปรแกรมการฝึกแลว้ 2 สปัดาหพ์บว่า ทัง้สองระบบมคีวามคงทน
ของทกัษะการพมิพส์มัผสัส าหรบัภาษาไทยสงูกว่าภาษาองักฤษอย่างมนียัส าคญั  
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และวเิคราะห์ทกัษะพมิพ์สมัผสัระหว่างขณะฝึกกบัการทดสอบทา้ยบทเรยีนแต่ละสปัดาหจ์ากคะแนนเฉลีย่ของกลุ่มทดลองและ
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A Comparative Study of Touch-Typing Skills of Bachelor’s Degree Students between 
Training with Sight & Speech Typing-CAI System and Conventional System 

 

Danai  Promdan1* and Manit  Sittichai2 
 

Asbtract 
This research represented the study of the touch-typing skills comparison of students studying in Bachelor’s 

Degree trained with the Sight & Speech and Conventional Systems. Instruments used were CAIs. The Sight & Speech 
System was to look at the lesson and to speak following the lesson as typing. The lessons were developed by the 
analysis of the frequency of alphabets and words appeared in distinguished electrical engineering theses. The 
sequence of the lesson ordered from the most frequently used of alphabets and words. Population were the students 
in the department of teacher training in electrical engineering, Faculty of Technical Education, King Mongkut’s 
University of Technology North Bangkok. Samples were 30 voluntary students divided by lucky draw into two equal 
experimental and control groups. Data collection by the pre as training and post tests, retention was tested 2 weeds 
after ending the training program. 

The developed CAIs for Thai language were 13 lessons and 8 lessons for English. Each lesson took 1 hour for 
training and trained 4 hours a week. The efficiency validation of CAI for Thai Typing lessons was 75.66/78.18 and that 
of the English ones was 76.09/77.25, which were higher than the set criteria of 75/75. The touch-typing skills mean-
scores for both Thai and English lessons of the experimental group ( ThX = 78.18, . .ThS D = 4.51, EngX = 77.25, . .EngS D

= 5.87) were significantly higher than the control group  ( ThX = 70.24, . .ThS D = 6.47, EngX = 68.59, . .EngS D = 5.87) at 
the level of .01. The gross word a minute of the experimental group was 16 for Thai and 15 for English which was 
higher than the control group gained 14 for both Thai and English. The comparative pre and post tests for both Thai 
and English lessons of the experimental group and control group were significantly different at the level of .01. When 
to analyse the development of touch-typing skills between training and after the lesson mean scores founded that the 
both groups had the same manner; the significant increasing of the mean scores for Thai lesson in the first week was 
highest, lower in second week and not increasing in the last week which was different for the English lesson in the last 
week that was negative increasing significantly. The comparative analysis the training progress of the experimental 
and the control groups for Thai lessons in each week founded that there was no difference in the first week but the 
mean scores of the experimental group was significant higher than the control group in the second and the last week. 
And the mean scores for English lessons of the experimental group were significant higher than the control group 
every week. Both systems revealed no significant difference only for Thai lessons training retention 2 weeks after the 
end of the program. 
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